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ศิลปวัฒนธรรม

ในช่วงเดือนน้ีผมได้มีโอกาสท�างานที่
ต้องเกีย่วข้องกบัการเขยีนมาตรฐาน

ด้านศิลปวัฒนธรรม จึงท�าให้ได้กลับมา
นั่งคิดว่าท�าอย่างไรเราจะสามารถรักษา
ศิลปวัฒนธรรมของชาติไว้ให้ดีที่สุด และ
ศิลปวัฒนธรรมของชาติคืออะไรบ้าง ที่
ผ่านมาคนไทยอาจจะไม่ได้สนใจเรื่อง 
ศิลปวัฒนธรรมของชาติอย่างจริงจัง เรา
คิดว่าวัฒนธรรมคือการรณรงค์ให้ทุกคน
แต่งชุดไทย สืบสานประเพณีไทย จัดงาน
ท่ีเกี่ยวกับวัฒนธรรม เช่น การจัดงาน 
ท�าบญุตกับาตร ลอยกระทง เล่นสงกรานต์ 
ถ้าการท�าแบบนัน้เป็นการอนรุกัษ์และรกัษา

Dean’s Vision

วฒันธรรมไว้ได้จรงิ ท�าไมเราจึงเหน็ความ
เลือนหายทางวฒันธรรมอย่างทีเ่ป็นอยูใ่น
ปัจจุบัน การท่ีจะรักษาบางสิ่งไว้ได้ เรา
ต้องมีความพยายามอย่างมาก เพราะ
ตามหลักสัจธรรมไตรลักษณ์ในพระพุทธ
ศาสนา ได้กล่าวถงึทกุสรรพส่ิงบนโลก ทัง้
ที่เป็นรูปธรรมและนามธรรม ล้วนอยู่ใน
สภาวะเดียวกัน คือ มีการเกิดขึ้น การตั้ง
อยู่ และการดับสูญไป ไม่วันใดก็วันหนึ่ง 
อนัเป็นกฎของธรรมชาติทีไ่ม่อาจปฏเิสธได้ 
เพราะฉะนัน้ การรกัษาวฒันธรรมของชาติ
ให้คงอยูสื่บต่อไปต้องใช้ความพยายามและ
แบบแผนในการท�าอย่างจริงจัง 

ผมเองได้มาลองคดิว่า ท�าไมคนไทย
จึงได้เปลี่ยนแปลงตัวเองไปสู่วัฒนธรรม
ใหม่ๆ และเริ่มลืมวัฒนธรรมที่เป็นราก
เหง้าของตัวเอง แล้วเรื่องแบบนี้เกิดขึ้น
กบัเฉพาะคนไทยหรอืเปล่า หรอืว่าเกดิขึน้
กับทุกๆ ประเทศในโลกยุคใหม่ ประเทศ
ทีม่วีฒันธรรมประจ�าชาตท่ีิเข้มแข็งจะเป็น
ประเทศทีม่คีวามมัน่คงในการด�ารงตวัตน
ของประเทศนั้นไว้ได้ เพราะทุกสิ่งในโลก
ย่อมมีการเปลี่ยนแปลง ในขณะนี้ ถ้าเรา
มองรอบๆ ตวั เราจะเหน็การเปลีย่นแปลง
ที่ท�าให้โลกของเราเล็กลงเรื่อยๆ มีการ
ปรบัเปลีย่นท�าให้หลายๆ ส่ิงในโลกมีความ
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เหมอืนกนั เช่น ภมูปิระเทศ บางสถานที่
หรอืชุมชนในประเทศไทยมีลกัษณะคล้ายกบั
ญีปุ่น่ หรอืยโุรป เป็นเพราะว่ามกีารโยกย้าย 
ถิน่ฐานมากขึน้ ท�าให้คนจากประเทศอืน่ๆ  
เข้ามาอยู่ในประเทศไทยมากขึ้น จนเริ่ม
มกีารผสมผสานทางวฒันธรรม ท�าให้วถิี
ความเป็นอยู่เปลี่ยนไปด้วย ถ้ามองย้อน
ไป ประเทศทีมี่ความเป็นชาติมายาวนาน 
จะมีวัฒนธรรมที่เข้มแข็งกว่าประเทศที่
เพิ่งเริ่มก่อตั้ง

วฒันธรรมเป็นส่ิงทีต้่องมกีารสะสม 
ถ้าไม่มีการกระท�าซ�้าๆ จากหลายๆ 
ชุมชน หลายๆ สังคม จะไม่สามารถ
ท�าให้พฤติกรรมนั้นถ่ายทอดและสืบสาน
มาจนเป็นวัฒนธรรมได้ เราจะเห็นได้
ว่า ในสังคมจะมีวัฒนธรรมเก่าและใหม่
ผสมผสานกันอยู่ จนบางครั้งไม่สามารถ
แยกออกได้ในยคุสมยัของเรา ท�าให้คดิได้
ว่าการทีจ่ะอนรุกัษ์วฒันธรรมไว้ เราจะแค่
รกัษาวฒันธรรมอย่างเดยีวไม่ได้ เราต้อง
มีการเพิ่มพูนวัฒนธรรมเข้าไปด้วย การ

รกัษาวฒันธรรมไว้ควรมอีงค์ประกอบด้าน
การเก็บรักษาควบคู่ไปกับการพัฒนา จะ
ท�าให้ประเทศสามารถสร้างความเข้าใจถึง
วัฒนธรรมของชาติได้อย่างชัดเจน และ
อาจจะสามารถรกัษาวฒันธรรมไว้ได้อย่าง
มัน่คงมากข้ึน เพราะการรักษาวัฒนธรรม
ไว้เพยีงอย่างเดยีว การเก็บแต่วฒันธรรม

เก่าไว้ไม่อาจสามารถอนุรักษ์วฒันธรรมไว้
ได้ตลอด ถ้าเราแยกเป็นสองส่วนใหญ่ๆ 
คอื การรกัษาวฒันธรรมดัง้เดิมไว้ และการ
พฒันาวฒันธรรมใหม่ จะท�าให้เหน็ความ
เป็นตวัตนและชาตไิด้มากขึน้ ประเทศท่ีมี
ความเข้มแขง็มากทางวฒันธรรมประเทศ
หนึ่งคือ ประเทศญี่ปุ่น ซ่ึงเป็นตัวอย่าง
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ที่น่าน�ามาศึกษาและคิดประยุกต์วิธีการ
อนุรกัษ์วฒันธรรมของประเทศนีม้าใช้กบั
ประเทศไทย เพราะเราจะเห็นได้ว่าถ้าเรา
อยากดศูลิปวฒันธรรมดัง้เดมิของญีปุ่น่ เรา
ยังสามารถเข้าชมในหลากหลายสถานที่ 
ในขณะเดียวกัน ที่ญี่ปุ่นมีการพัฒนาของ
วัฒนธรรมใหม่ๆ ซึ่งเปลี่ยนแปลงไปจน
หลายประเทศตามไม่ทัน ผมได้ลองคิด
เล่นๆ ว่า ถ้าเราไปญี่ปุ่น แล้วเราอยากดู

การแสดงคาบูกิ (kabuki) มันไม่ใช่เรื่อง
ยากเลยทีจ่ะหาชมการแสดงนัน้ แต่ถ้าเรา
อยากดป่ีูพาทย์ ผมไม่แน่ใจว่าเราจะหาชม
การแสดงน้ีได้ที่ไหน เพราะไม่มีสถานที ่
เฉพาะทีเ่ราสามารถเข้าชมได้อย่างจรงิจงั 
ไม่มีการแสดงอย่างสม�่าเสมอ ท�าให้คน
ไทยค่อยๆ ลืมเลือนเรื่องการแสดงแบบ
นี้ไป หลายๆ องค์กร เช่น คิง เพาเวอร์ 
(King Power) ได้มกีารพยายามช่วยเหลือ 

อนรัุกษ์วฒันธรรมของการแสดงหุน่กระบอก
ละครเลก็ของครสูาคร ยงัเขียวสด ไว้โดย
มีการน�าออกแสดงอย่างสม�่าเสมอและ
ประยกุต์ให้มีการแสดงตามลานสาธารณะ
ของห้าง เพือ่ให้นกัท่องเทีย่วได้รบัชมเป็น
รอบๆ ในระหว่างวัน ผมคิดว่าการเปิด
โอกาสให้มีการแสดงแบบนี้จะท�าให้หุ่น
ละครเล็กสามารถมีชีวิตอยู่ต่อไปได้ ผู้
แสดงมีงานท�า สามารถเลี้ยงชีพได้ 

รัฐบาลควรให้การสนับสนุนและ
น�าวัฒนธรรมดั้งเดิมมาสร้างมูลค่าเพิ่ม
ให้มีประโยชน์กับประเทศได้ ทุกๆ ครั้ง
ที่เราเดินทางท่องเที่ยวไปต่างประเทศ 
เราไม่ใช่แค่ไปดูสถานที่เท่าน้ัน แต่เรา
ไปซึมซับวัฒนธรรมของที่นั้นๆ ด้วยเช่น
กนั ถ้าประเทศไทยเน้นการท่องเทีย่วเชงิ
วัฒนธรรม ก็จะสามารถสร้างรายได้และ
สามารถรกัษาวฒันธรรมเดิมของเราไว้ได้ 
ผมมีเพือ่นหลายคนทีไ่ม่เคยชอบดคูอนเสร์ิต
ดนตรีคลาสสกิเลย หรือไม่ชอบดกูารแสดง
ละครแบบโอเปร่าเลย แต่เมื่อเดินทางไป
ยโุรปหรอือเมรกิากย็งัซือ้ตัว๋ราคาแพงเพือ่
เข้าไปดูการแสดงเหล่านั้น เป็นเพราะว่า
อยากมโีอกาสได้รบัรูว้ฒันธรรมในด้านนัน้
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บ้าง หลายๆ คนที่เข้าชมการแสดงเหล่า
นัน้ กลับมาทีป่ระเทศไทยแลว้เริม่เข้ามา
ชมการแสดงของวงดรุยิางค์ฟีลฮาร์โมนกิ 
แห่งประเทศไทย ท่ีมหาวิทยาลัยมหิดล 
เพราะว่าชอบการแสดงที่ได้ไปชมจาก
ต่างประเทศ กลับมาแล้วอยากชมการ
แสดงเหล่านั้นอีก จึงแสวงหาการแสดง
เหล่านั้นในประเทศ ในทางกลับกัน ถ้า
เราสามารถน�าการแสดงพืน้บ้านและการ
แสดงทางวัฒนธรรมอย่างไทยแท้เข้ามา
จัดแสดงให้นักท่องเที่ยวได้ชมอย่างมี
ประสทิธภิาพ นอกจากประเทศจะสามารถ
อนรุกัษ์วฒันธรรมไว้ได้แล้ว จะยงัสามารถ
สร้างรายได้เพิม่ขึน้ให้กบัประเทศได้อกีด้วย 

วฒันธรรมควรมกีารพฒันาด้วยเช่นกนั 
เหตผุลง่ายๆ ท่ีท�าให้วฒันธรรมด้ังเดมิเลอืน
หาย เพราะไม่ได้มีการพฒันาอย่างต่อเนือ่ง 
ถ้าเราแยกการอนรุกัษ์และการพฒันาออก
จากกนั เราจะเหน็ว่า วฒันธรรมสามารถ 
ค่อยๆ ปรบัตวัให้อยูก่บัสงัคมไทยในยคุใหม่
ได้อย่างลงตัว เช่นเดยีวกันกบัทกุๆ เรือ่ง

รอบตวัเรา โทรศพัท์มอืถอืมไีว้ใช้เพือ่การ
ตดิต่อส่ือสาร ไม่ว่าจะผ่านไปกีสิ่บปี กม็ไีว้
ใช้เพือ่ตดิต่อสือ่สาร แต่ถ้าไม่มกีารพฒันา 
โทรศัพท์หลายๆ ยี่ห้อก็ไม่สามารถรักษา
บรษิทัของตวัเองไว้ได้ เพราะมีบริษัทอืน่ๆ 
ที่พัฒนาจนมีความสามารถมากกว่า ถ้า
คิดแค่เร่ืองการติดต่อส่ือสาร ในโลกยุค
ปัจจบุนักย็งัมกีารตดิต่อสือ่สารทีแ่ตกต่าง 
ออกไปจากเดิม ผู้คนไม่ได้ใช้โทรศัพท์
เพือ่ตดิต่อสือ่สารโดยการพดูเช่นเดมิ แต่
เป็นการเขียน เร่ืองนี้น่าจะเป็นตัวอย่าง
ที่ท�าให้ได้เห็นว่า ถ้าเราไม่มีการพัฒนา
ทางวัฒนธรรมเลย จะท�าให้วัฒนธรรม 
ค่อยๆ เลือนหายไป เพราะผู้คนมีการ
พัฒนาไปเรื่อยๆ

ขนบธรรมเนียมประเพณขีองไทยที่
รดักมุเกนิไป ท�าให้การพฒันาเป็นไปได้ยาก
ขึน้ ถ้าวนันีเ้ราแบ่งการจดัการวฒันธรรม
เป็นสองด้านแล้ว อาจจะท�าให้เราก้าวข้าม
การสญูเสยีทางวฒันธรรมของประเทศไปได้ 
ฝ่ายทีต้่องอนุรกัษ์และรกัษากค็วรอนุรกัษ์

และรักษาวัฒนธรรมแบบไทยให้ถูกต้อง
ตามธรรมเนยีม จารีตประเพณ ีและฝ่าย
ทีพ่ฒันากค็วรมโีอกาสได้ปรบัเปล่ียนสร้าง
วฒันธรรมทีเ่ข้ากบัยคุสมยั ในยคุโลกาภวิตัน์  
โลกได้มีขนาดเล็กลงเรือ่ยๆ เราไม่สามารถ
ทีจ่ะคดิหรอืท�าทกุอย่างเพยีงด้านเดยีวได้
อีกต่อไป เพราะวัฒนธรรมคือการสะสม 
เราอาจจะมวีฒันธรรมของความเป็นไทย
ในรูปแบบใหม่ที่ผสมผสานกับประเพณี
ดัง้เดมิได้อย่างลงตวัในอนาคตกเ็ป็นได้ ถ้า
เราค่อยๆ เริม่สะสมวฒันธรรมในรปูแบบ 
ต่างๆ ในวันนี้



08

ค�าขออภัย
ในช่วงปีท่ีผ่านมา ผมได้เข้ามารับต�าแหน่งคณบดีของ

วทิยาลยัดรุยิางคศลิป์ มหาวิทยาลยัมหดิล ในวันท่ี ๒๑ กนัยายน 
๒๕๖๐ ซึ่งนับถึงปัจจุบันก็เกือบครบ ๑ ปีแล้ว สิ่งที่ผมเรียนรู้
จากการท�างานคอื การสร้างความเข้าใจอนัดแีละการให้อภยั มี
ส่วนส�าคญัอย่างยิง่ในองค์กรขนาดใหญ่อย่างมหาวิทยาลัยมหดิล

ในการเขียนบทความนี้ ผมอยากกล่าวถึงเรื่องหน่ึงซึ่ง
ท�าให้ผมมีความประทับใจในการท�างานที่มหาวิทยาลัยมหิดล 
เมื่อก่อนที่ผมจะได้รับเลือกให้เป็นคณบดีวิทยาลัยดุริยางคศิลป์ 
ทางวิทยาลัยดุริยางคศิลป์มีข้อสงสัยเกี่ยวกับกระบวนการใน
การสรรหาคณบดี ท�าให้ประธานสภาอาจารย์ประจ�าวิทยาลัย
ดุริยางคศิลป์ได้น�าเรื่องนี้เข้าประชุม และได้มีมติของสภา
อาจารย์ประจ�าวิทยาลัยดุริยางคศิลป์ให้ท�าจดหมายเพื่อตรวจ
สอบข้อเท็จจริง ในช่วงนั้นแน่นอนว่าภาพลักษณ์ของวิทยาลัย
ดุริยางคศิลป์อาจจะเต็มไปด้วยเร่ืองราว การร้องเรียน ฟ้อง
ร้อง คดีความ แต่เมื่อสภามหาวิทยาลัยมหิดลได้ท�าหนังสือ

ตอบในวันที่ ๘ พฤศจิกายน ๒๕๖๐ ทางสภาอาจารย์ประจ�า
วทิยาลยัดรุยิางคศลิป์กไ็ด้ชีแ้จงกบัอาจารย์ในวทิยาลยัถึงความ
เข้าใจที่คลาดเคลื่อน และหยุดการด�าเนินการอื่นๆ ที่เกี่ยวข้อง
กับข้อสงสัยของการสรรหาคณบดีวิทยาลัยดุริยางคศิลป์ ซ่ึง
ในเหตุการณ์นี้ อาจารย์ ดร.เจษฎา ธรรมวณิช มีจุดมุ่งหมาย
เพือ่สอบถามข้อเทจ็จรงิตามทีไ่ด้มบีคุคลอืน่ๆ กล่าวอ้าง โดยส่ง
หนงัสอืลบัถงึนายกสภามหาวทิยาลยัมหดิลเท่านัน้ โดยมทิราบ
ถึงเหตุที่จะมีการแทรกแซงจากมือที่สาม ที่ท�าส�าเนาเอกสาร
ฉบบันีแ้ละเผยแพร่ไปในวงกว้าง ซึง่ก่อให้เกดิความเสยีหายเป็น
อย่างสงูแก่กรรมการสรรหาทกุท่าน ท�าให้เกดิการเข้าใจผดิและ
น�ามาซึ่งการฟ้องร้องกันอย่างต่อเนี่อง

เมือ่ผมได้ทราบเรือ่ง ในฐานะคณบด ีผมมหีน้าท่ีท่ีจะต้อง
ดูแลและปกป้องทกุท่านทีอ่ยู่ภายใต้บงัคับบญัชาของผม จงึท�าให้
ผมได้เริม่ตดิต่อกับกรรมการสรรหาทีไ่ด้รบัความเสยีหายจากกรณี
ดังกล่าว เมื่อได้พูดคุย ปรึกษาหารือ ท�าให้ทุกฝ่ายเกิดความ
เข้าใจตรงกันและยินดีที่จะประนีประนอมยอมความเพ่ือไม่ให้
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เกดิความเสยีหายเพิม่ขึน้ต่อภาพลกัษณ์ของมหาวทิยาลยัมหดิล
และความสัมพนัธ์อนัดขีองบุคลากรในองค์กร ผมจงึได้ท�าหนงัสอื
ฉบับลงวันที่ ๑๔ สิงหาคม ๒๕๖๑ ถึงนายกสภามหาวิทยาลัย
มหิดล และประธานสภาคณาจารย์ เพือ่กล่าวค�าขออภยัในเหตุ
ที่สร้างความเสียหายและท�าให้เกิดความขัดแย้งในองค์กร ผม
และอาจารย์ ดร.เจษฎา ธรรมวณิช ต้องขออภัยในทุกความ
เสียหายที่ได้เกิดขึ้นกับคณะกรรมการสรรหา อันประกอบด้วย

๑. ศาสตราจารย์ นายแพทย์บรรจง มไหสวริยะ
๒. ศาสตราจารย์ ดร.สุรศักดิ์ ลิขสิทธิ์วัฒนกุล
๓. รองศาสตราจารย์ ดร.สิทธิวัฒน์ เลิศศิริ
๔. อาจารย์ ดร.ธิติคม พัวพันสวัสดิ์
๕. ศาสตราจารย์คลินิก แพทย์หญิงวรรณา ศรีโรจนกุล
ผมจึงได้เขียนบทความน้ีข้ึนเพื่อช้ีแจงแก่ประชาคมชาว

มหดิลทกุท่านให้ทราบถึงข้อเทจ็จรงิและกล่าวค�าขออภยัด้วยตวั
เองอกีครัง้ ซึง่ในเรือ่งนี ้อาจารย์ ดร.เจษฎา ธรรมวณิช เองกม็ี
ความประสงค์จะแสดงความเสียใจในเหตทุีเ่กดิขึน้ และขออภยั

ในเรื่องดังกล่าวด้วยเช่นกัน
จากเหตกุารณ์ครัง้น้ี ท�าให้ผมได้เรยีนรูใ้นหลายๆ เรือ่ง แต่

เรื่องที่ประทับใจ คือ เรื่องการให้ความร่วมมือในองค์กร การมี
จิตม่ันในการสร้างความสามัคคีในองค์กร และความต้องการ
เดียวกันที่จะสร้างความเข้มแข็งให้แก่มหาวิทยาลัยมหิดล เพื่อ
ประโยชน์ของประเทศชาติ ผมเองรู้สึกดีใจที่ได้มีส่วนร่วมใน
องค์กรนี้ ดีใจที่ตัดสินใจย้ายกลับจากประเทศสหรัฐอเมริกามา
อยูท่ีป่ระเทศไทย และได้ท�างานทีม่หาวทิยาลยัมหิดล เพราะถ้า
จะมองที่จุดมุ่งหมายหลักในการพัฒนาชาติแล้ว มหาวิทยาลัย
มหดิลเป็นหนึง่ในพลงัทีส่�าคญัในการขบัเคลือ่นการพัฒนาประเทศ 
จากเหตุการณ์นี้ท�าให้ผมได้เรียนรู้ว่า ความสามัคคีและความ
เข้าใจกันในองค์กรเป็นเรื่องส�าคัญ ซึ่งผมต้องขอขอบคุณคณะ
กรรมการสรรหาทุกท่านที่มีความใจกว้างและไม่ยึดติดกับเรื่อง
ดังกล่าว และก้าวข้ามความขัดแย้งเพ่ือไปสู่การพัฒนาของ
มหาวิทยาลัยมหิดลอย่างยั่งยืน
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เรื่อง:
อรปวีณ์ นิติศฤงคาริน (Onpavee Nitisingkarin)
Director of the 5th TIPC และหัวหน้าสาขาวิชาเปยีโน 
วิทยาลัยดุริยางคศิลป์ มหาวิทยาลัยมหิดล

ก ารแข่งขันเปียโนนานาชาติของ
ประเทศไทยเริม่ขึน้ในปี ค.ศ. ๒๐๐๘ 

ซึ่งเป็นคร้ังแรกที่มีการแข่งขันเปียโน
ระดับนานาชาติในประเทศเกิดขึ้น โดยมี
วตัถปุระสงค์เพือ่แสวงหานกัเปียโนหน้าใหม่  
ฝีมือดีๆ จากทั่วโลก ซึ่งการแข่งขันเปียโน
นานาชาติของประเทศไทยเริ่มเป็นที่รู้จัก
และมีชื่อเสียงอย่างรวดเร็ว เนื่องจากได้
รับรางวัลทรงคุณค่าเป็นแกรนด์เปียโน 
YAMAHA รุน่ C3X พร้อมเงนิรางวลัมลูค่า 
๒๐๐,๐๐๐ บาท ส�าหรับผู้ชนะเลิศการ
แข่งขันในรายการน้ี และยังได้ร่วมแสดง
บทเพลงประเภท Concerto กับวงดรุยิางค์ 
ฟีลฮาร์โมนิกแห่งประเทศไทยอกีด้วย การ
แข่งขันเปียโนเป็นเวทีแลกเปลี่ยนเรียนรู้

ทางด้านดนตรี กระตุ้นให้นักดนตรีทุกคนเกิดพลังในการฝึกฝนเเละพัฒนาฝีมือให้เป็นที่
ยอมรับในระดับนานาชาติ 

ในส่วนของรางวัลจากการแข่งขันนั้น ผู้ชนะจะได้รับรางวัลดังนี้
รางวัลที่ ๑ ได้รับเงินรางวัล ๒๐๐,๐๐๐ บาท พร้อมแกรนด์เปียโน (โดยผู้ชนะ

จะต้องรับผิดชอบค่าใช้จ่ายในการขนส่งด้วยตนเอง) และโอกาสในการแสดงบทเพลง
ประเภท Concerto กับวงดุริยางค์ฟีลฮาร์โมนิกแห่งประเทศไทย

รางวัลที่ ๒ ได้รับเงินรางวัล ๑๐๐,๐๐๐ บาท
รางวัลที่ ๓ ได้รับเงินรางวัล ๗๐,๐๐๐ บาท
รางวัลที่ ๔ ได้รับเงินรางวัล ๔๐,๐๐๐ บาท
รางวัลที่ ๕ ได้รับเงินรางวัล ๒๕,๐๐๐ บาท
รางวัล Audience Prize ได้รับเงินรางวัล ๑๐,๐๐๐ บาท
รางวัล Best Etude Prize ได้รับเงินรางวัล ๑๐,๐๐๐ บาท
รางวัล Best Classical Sonata Prize ได้รับเงินรางวัล ๑๐,๐๐๐ บาท
รางวัล Best Romantic Music Prize ได้รับเงินรางวัล ๑๐,๐๐๐ บาท
รางวัล Best 20th-Century Music Prize ได้รับเงินรางวัล ๑๐,๐๐๐ บาท

The Fifth Thailand International Piano 
Competition (TIPC 2018)
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และผู้เข้าแข่งขันทั้ง ๑๐ ท่าน ที่ได้
รบัเลอืกให้ผ่านเข้ารอบรองชนะเลศิ จะได้
รับเงินรางวัลท่านละ ๕,๐๐๐ บาท 

การแข่งขนัครัง้นีเ้ป็นครัง้แรกทีม่กีาร
ถ่ายทอดสดการแข่งขนัผ่านทาง IPTV ของ
มหาวิทยาลยัมหดิล และหน้า Facebook 
เพจของ TIPC และยังเป็นปีแรกที่มีการ
เปิดให้โหวต Audience Prize โดยผูช้มทัว่
โลกทีต่ดิตามการแข่งขนั ซึง่ผูช้มสามารถ
เข้าร่วมโหวตให้แก่ผู้เข้าแข่งขันผ่านทาง 
QR Code หรอืสามารถเข้าในเฟซบุก๊และ
พิมพ์ https://www.facebook.com/
TIPC2018 โดยการโหวตจะเริ่มเปิดใน
วันที่ ๒๐ และปิดในวันที่ ๒๑ กรกฎาคม 
๒๕๖๑ เวลา ๑๗.๔๕ นาฬิกา ตามเวลา
ประเทศไทย ซึ่งนับว่าได้รับการตอบรับ
จากผู้ชมทั่วโลกดีมากเลยทีเดียว 

การจัดการแข่งขัน
ส�าหรับการจัดการแข่งขันนั้นไม่

ง่ายเลย เนื่องจากตัวข้าพเจ้าเองนั้นเพิ่ง
ย้ายกลับมาประเทศไทยได้เพียงแค่ ๒ ปี 
และไม่เคยรู้จัก TIPC มาก่อน ต�าแหน่ง 
Director นั้น พ่วงมากับหน้าที่หัวหน้า
สาขาวิชาเปียโน แต่ก็นับเป็นความโชคด ี
ที่ Dr. Lily Lin อดีตหัวหน้าสาขานั้น
ได้แนะน�าให้รู้จัก TIPC มาบ้างเล็กน้อย 
ข้าพเจ้ายังจ�าได้ถึงช่วงที่ประชุมภาคเมื่อ
สมยัท่ีกลับมาใหม่ๆ และอาจารย์ทกุคนจะ

ต้องโหวตเลอืกบทเพลงเปียโนคอนแชร์โต
ให้รอบชิงชนะเลิศกัน ข้าพเจ้าได้ถามในที่
ประชมุว่า “อะไรคอื TIPC” สมยัทีข้่าพเจ้า
ยงัเป็นนกัเรยีนอยูท่ีว่ทิยาลยั เมือ่ประมาณ 
๑๕ ปีทีแ่ล้วนัน้ มกีารแข่งขนัเปียโนใหญ่ๆ 
แค่เพียง ๓ รายการในประเทศไทย คือ 
การแข่งขันของอาจารย์ณัฐ การแข่งขัน
ของอาจารย์ปิยะพันธ์ และการแข่งขัน
เปียโนโชแปง และเม่ือประมาณปี ค.ศ. 
๒๐๐๕ วทิยาลยัดรุยิางคศลิป์ได้จดัแข่งขนั
เปียโนคอนแชร์โตเป็นครัง้แรก ข้าพเจ้ายงั
จ�าความได้ว่า ตืน่เต้นมากท่ีมกีารแข่งขนั
ใหม่ๆ เกดิขึน้ในประเทศ และเมือ่ข้าพเจ้า
ทราบว่าการแข่งขัน TIPC คอือะไร ข้าพเจ้า

จงึเริม่มีความรูส้กึสนกุทีจ่ะท�าการแข่งขนั
นี้ให้ส�าเร็จอย่างมุ่งมั่นเต็มที่

ขั้นตอนที่ยากที่สุดในการแข่งขัน
นั้น เป็นช่วงที่เขียน project proposal 
เนือ่งจากขัน้ตอนนีม้รีายละเอยีดซบัซ้อน
มากมาย ท�าให้ต้องแก้ไขหลายครั้ง ซึ่ง
ข้าพเจ้าก็ต้องขอขอบพระคุณอาจารย์
หลง (นพดล ถิรธราดล) และน้องแป้ง 
(ภาพพิมพ์ เชื้อทหาร) ที่คอยช่วยเหลือ
และให้ค�าแนะน�าต่างๆ เป็นอย่างดี การ
แข่งขันในครัง้นี ้มคีวามพเิศษอย่างหนึง่คอื 
เป็นปีแรกที่มีเพลงบังคับให้ผู้เข้าแข่งขัน
ที่เข้ารอบรองชนะเลิศต้องเล่นทุกคน ซึ่ง
บทเพลงนี้ยังเป็น quick study อีกด้วย 
โดยทางผูจ้ดัจะส่งโน้ตเพลงให้ผูเ้ข้าแข่งขนั
พร้อมกนั ในวันที ่๑ มถินุายน (ก่อนการ
แข่งขนั ๑ เดอืนครึง่) และเพลงบังคบัท่ีได้
ถกูน�ามาใช้ในการแข่งขนัในครัง้นี ้เป็นเพลง
บงัคบัทีป่ระพนัธ์โดย อาจารย์ ดร.ณรงค์ 
ปรางค์เจรญิ คณบดวีทิยาลยัดรุยิางคศลิป์ 
มหาวิทยาลัยมหิดล 

คณะกรรมการ
ขั้นตอนการเลือกคณะกรรมการนี้ 

เป็นอีกขั้นตอนหนึ่งที่ไม่ง่ายเลยเช่นกัน 
โดยการแข่งขันในรอบเทป หรอืพรสีกรนีนิง่ 
นัน้ ทางผู้จัดได้เชญิอาจารย์จากสาขาวชิา
เปียโนของวิทยาลัยจ�านวน ๓ ท่าน คือ 
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ผศ.ดร.เอร ินาคากาวา อาจารย์ ดร.ดวงฤทยั  
โพคะรัตน์ศิริ และอาจารย์ ดร.ศรสรวง 
ตั้งสินมั่นคง ส่วนการแข่งขันในรอบแรก 
รอบรองชนะเลศิ และรอบชงิชนะเลศินัน้ 
ทางผู้จัด TIPC ได้เชิญกรรมการจากต่าง
ประเทศ ๔ ท่าน และอาจารย์จากสาขา
วิชาเปียโนของวิทยาลัยอีก ๑ ท่าน ซึ่ง
ทางผู้จัดได้ขอค�าแนะน�าจากอาจารย์ใน
สาขาวิชาเปียโน อาจารย์ท่านอื่นๆ ใน
วิทยาลยั และผูท้รงคณุวฒุใินวงการเปียโน 
หลากหลายท่าน เมื่อน�าประวัติอันยาว
เหยยีดของคณะกรรมการมานัง่พจิารณา
แล้ว ทางผู้จดัได้ส่งจดหมายเชญิเป็นราย
คนไป โดยหลังจากส่งจดหมายเชิญแล้ว 
ก็ลุ้นกันตัวโก่งว่าทางกรรมการที่เชิญไป
จะตอบรับมาหรือไม่ และก็นับว่าโชคดี
มากที่คณะกรรมการที่ได้เชิญไป ตอบรับ
กลับมาภายในช่วงเวลาที่ก�าหนด ท�าให้
ทางผู้จัดงาน TIPC นั้น สามารถโฆษณา
ประชาสัมพันธ์ให้ชาวเปียโนทั่วโลกมา
แข่งขันกันล่วงหน้าได้นานพอสมควร

คณะกรรมการ ๕ ท่าน ได้แก่ Assoc. 
Prof. Albert Tiu จาก Yong Siew Toh 
Conservatory ประเทศสิงคโปร์ ซ่ึงท่าน
ได้ด�ารงต�าแหน่งประธานกรรมการตดัสนิ
ในครัง้นีด้้วย กรรมการอกี ๔ ท่าน ได้แก่ 
Prof. Dr. Peter Amstutz หวัหน้าภาค
วชิาเปียโนจาก West Virginia University 
ประเทศสหรัฐอเมริกา Prof. Alexey 

Lebedev ชาวรสัเซยี ซึง่ขณะนีส้อนอยูท่ี่ 
Kyungsung University ประเทศเกาหลีใต้ 
กรรมการจากต่างประเทศอกีท่าน คอื Mr. 
Sean Chen เป็น Artist in Residence 
ณ มหาวิทยาลัย UMKC (University 
of Missouri - Kansas City) ประเทศ
สหรัฐอเมริกา Mr. Sean Chen เคยได้
รับรางวัลชนะเลิศอันดับที่ ๓ จากการ
แข่งขนัเปียโนท่ีมชีือ่เสยีงระดบัโลกท่ีชือ่ว่า 
The Van Cliburn International Piano 
Competition อกีด้วย และกรรมการทีเ่ป็น
ตัวแทนจากวิทยาลัยดุริยางคศิลป์ คือ 
ดร.กอรกั เลศิพบิลูชยั โดยในการแข่งขนั
นีท้างคณะกรรมการจากต่างประเทศท้ัง ๔ 

ท่าน ได้มีการแสดงและการสอนมาสเตอร์
คลาส ณ หอแสดงดนตรี ซึ่งกิจกรรมนี้
ได้สร้างแรงบันดาลใจให้แก่ผู้เข้าแข่งขัน 
นกัเรียน นกัศึกษา และอาจารย์ในวทิยาลยั
ดุริยางคศิลป์อย่างมากมายเลยทีเดียว

ขั้นตอนการแข่งขัน 
ทาง TIPC ปิดรับสมคัรเมือ่สิน้เดอืน

เมษายน ค.ศ. ๒๐๑๘ และได้พจิารณาเทป
ทีผู่แ้ข่งขนัส่งเข้ามาในต้นเดอืนพฤษภาคม 
ซึง่ทางคณะกรรมการได้เลอืกผูเ้ข้าแข่งขัน
จากนานาประเทศเป็นจ�านวน ๒๔ คน 
(มีผู้เข้าแข่งขันถอนตัวไป ๓ คน ท�าให้
เหลือ ๒๑ คน) ทางผูจ้ดัได้เตรยีมสถานที่
และรายละเอยีดต่างๆ อย่างแขง็ขนั เพือ่
ที่จะต้อนรับทั้งคณะกรรมการและผู้เข้า
แข่งขันในวันที่ ๑๕ กรกฎาคม ซึ่งเป็น
วันปฐมนิเทศและจับฉลากหมายเลขผู้
เข้าแข่งขันทั้งหมด ๒๑ คน

เพือ่ให้การแข่งขนันีเ้ป็นไปอย่างราบร่ืน  
ทางผู้จัดงานได้มีการเตรียมอาสาสมัคร
ช่วยงาน ซึง่เป็นน้องๆ นกัศกึษาจากสาขา
วิชาเปียโนของวิทยาลัย และได้มีการจัด 
host buddy ให้กับท้ังผู้เข้าแข่งขันและ
คณะกรรมการจากต่างชาติอีกด้วย การ
แข่งขันรอบแรกน้ัน มขีึน้สองวนั คอื วันที่  
๑๕-๑๖ กรกฎาคม ณ หอแสดงดนตรี 
ทางคณะกรรมการมกีารประกาศผลผู้เข้า
รอบรองชนะเลิศพร้อมรางวัลพเิศษอีก ๑ 
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รางวลั ในช่วงเยน็ของวนัที ่๑๖ กรกฎาคม 
ซึ่งมีผู้ผ่านเข้ารอบจ�านวน ๑๐ คน ส่วน
รอบรองชนะเลศิจดัขึน้ในวนัต่อมา คอื วนัที่  
๑๗ กรกฎาคม ถือว่าค่อนข้างท้าทาย
ส�าหรบัผู้แข่งขนั เนือ่งจากผูเ้ข้าแข่งขันนัน้
ต้องบรรเลงบทเพลงยาว ๕๐ นาที และ
คณะกรรมการได้ตดัสนิตัง้แต่เช้าตรูจ่นถงึ
มดืค�า่กนัเลยทเีดยีว และผลของผูผ่้านเข้า
รอบสุดท้ายจ�านวน ๕ คน รวมถงึรางวลั
พิเศษอีก ๑ รางวัล ได้ประกาศผลกันใน

ค�่าคืนวันเดียวกัน ในวันพฤหัสบดีที่ ๑๙ 
กรกฎาคม และช่วงบ่ายของวนัศุกร์ที ่๒๐ 
กรกฎาคม เป็นการแสดงและการสอนของ
คณะกรรมการ ซึง่ในช่วงเวลาเดยีวกนันัน้ 
ผูเ้ข้าแข่งขนัรอบชงิชนะเลิศทัง้ ๕ คน จะ
ได้ไปพดูคุยกบัวาทยกร ซึง่กค็อื ดร.ธนพล  
เศตะพราหมณ์ และฝึกซ้อมกับวง TPO 
อีกด้วย การแข่งขันรอบสุดท้ายจัดขึ้น
ในวันที่ ๒๐-๒๑ กรกฎาคม โดยมีผู้เข้า
แข่งขนั ๓ อนัดบัแรก บรรเลงในวนัศุกร์ที่ 

๒๐ กรกฎาคม และอกี ๒ คน บรรเลงใน
วนัเสาร์ที ่๒๑ กรกฎาคม โดยในระหว่าง
ที่คณะกรรมการคิดผลคะแนนนั้น เราได้
รบัเกยีรตจิากคณุสณัห์ จติตการ ศษิย์เก่า
ของวทิยาลยัดุริยางคศลิป์ ปัจจุบันศกึษา
ระดับบัณฑิตศึกษาที่มหาวิทยาลัย Yale 
และเป็นนักเปียโนดาวรุ่งที่มีชื่อเสียง มา
บรรเลงบทเพลงให้ผู้ชมได้ฟังกันอีกด้วย
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“I think it’s a trilling event for 
Thailand to have its own International 
Piano Competition. I’m very exciting 
myself and also the music scene in 
Thailand.”

Albert Tiu, Chair of Jury Members

“This is my first time in Thailand. 
And, I heard about TIPC Competition 
a few years ago already and was very 
happy to know, that in Thailand there 
is such a big piano competition with 
piano-solo performances in 2 rounds and 
an orchestra final round and also very 
good prizes for participants - one of the 
biggest international piano competition 
in Asia. I was also very impressed about 
competition program, it looked not really 
like competition, but like a festival, with 
concerts and master classes between 
competition rounds.”

Alexey Lebedev, jury member

“This is also my first time in 
Thailand. I think being a jury member 
is an important way for us to give back 
to the younger generation, same as 
teaching, masterclasses, and performing. 
I think the fact that we write comments 
for every performance is very special, 
and I hope will be helpful to all of the 
competitors. I also think it is important 
to be a part of a process that identifies 
and showcases young musicians, and 
to make sure that I am contributing to 
discovering musical excellence.

I must say that, for me what I 
like the most during the TIPC week is 
getting to pick the brains of the other 
jury members about repertoire, teaching, 
and performing was very interesting for 
me. Besides that, getting to listen to all 
the repertoire played so wonderfully by 
the contestants was quite fulfilling. I 
think the competition is going in a great 
direction - the details are taken care of, 
and everything runs so smoothly, thanks 
to the wonderful staff of the TIPC.”

Sean Chen, jury member

“Of course the best part was 
the people involved! The friendly 
organization team functioned like 

clockwork, helping everything flow 
smoothly. There was a clear sense of 
being welcomed and valued by everyone, 
including direct, personal participation 
by Dean Narong in several TIPC events. 
Keep on doing everything you’re doing! 
As time and budget permit, you might 
seek an even wider participant pool 
through advertisements and social media, 
possibly also expanding the upper age 
limit to include more young professionals. 
With such a strong organization, great 
facilities, and very attractive prizes, the 
TIPC has the potential to develop into 
one of the most renowned competitions 
in the world. I am truly grateful to have 
had opportunity to participate in this 
exciting event.”

Peter Amstutz, jury member

“TIPC forges a bond among people 
of different nationalities. I have managed 
to understand more about my colleagues 
in the judging team and how they think 
about music and their expectations of how 
a high level competition should strive for. 
The organizing team is also efficient and 
the event ran smoothly. Food was great 
and company was even better.” 

Korak Lertpaibulchai, jury member

สดุท้ายนี ้ข้าพเจ้าหวงัว่า The 5th  
Thailand International Piano Competition 
นัน้ จะอยูใ่นความทรงจ�าทีด่แีละเป็นแรง
ผลักดันในการพัฒนาตัวเองต่อไปให้แก่
นักเรียนและผู้เข้าแข่งขันทุกๆ คน แล้ว
พบกันใหม่ในการแข่งขันครั้งหน้าค่ะ

ความคิดเห็นและเสียงตอบรับจากคณะกรรมการ
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ส�ำรวจบรอดเวย์
เที่ยวล่ำสุด ๒๐๑๘

Voice 
Performance

เรื่อง:
นพีสี เรเยส (Napisi Reyes)
อาจารย์ประจ�าสาขาวิชาการละครเพลง
วิทยาลัยดุริยางคศิลป์ มหาวิทยาลัยมหิดล
ภาพ:
นพีสี เรเยส (Napisi Reyes)

ผู้เขยีนมโีอกาสได้ไปส�ารวจความเป็นไป
ของละครเพลงบรอดเวย์เทีย่วล่าสุดที่

นิวยอร์ก จึงอยากจะเล่าสู่กันฟังเป็นเชิง
อัปเดตความเป็นไปในวงการละครเพลง

ช่วงเวลาท่ีเดนิทางไปเป็นช่วงกลาง
เดือนพฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๖๑ อากาศ
ก�าลังดี บางวันก็จะออกไปทางร้อนไป
สักหน่อยด้วยซ�้า ถนนสายบรอดเวย์ยัง
คงคลาคล�่าไปด้วยผู้คน โดยเฉพาะอย่าง
ย่ิงนักท่องเที่ยวต่างชาติ ท่ีเป็นลูกค้า
หลักของกิจการตรงนี้ ว่ากันว่า รายได้
ละครเพลงในย่านบรอดเวย์ในช่วงเวลานี้
ท�ารายได้ประมาณ ๓๗ ล้านดอลลาร์ต่อ
สปัดาห์ (กแ็ค่พนักว่าล้านบาทต่อสปัดาห์ 
แค่นั้นเอง!!) 

ละครเพลง เป็นธุรกิจบันเทิงที่ถ้า
หากว่าท�ารายได้ดี ก็จะรวยกันไม่รู้เร่ือง 
ละครเพลงบางเรือ่ง แสดงตดิต่อกนัมาเป็น
สามสบิสีส่บิปี ก็ยงัขายได้ มคีนดูติดตาม
อยู่เสมอ นอกจากจะขายที่บรอดเวย์  
ก็ยังสามารถกลายเป็นฉบับทัวร์ตระเวน
แสดงไปขายผู้ชมท่ัวโลกได้อีกต่างหาก 
อย่างไรกด็ ีละครเพลงหลายๆ เรือ่งมอีนั
ต้องล้มหายตายจากไปก่อนเวลาอันควร 
บางเรือ่งมโีอกาสแสดงเป็นลกัษณะพรวีวิ  
เพื่อทดลองตลาดเท่านั้น เม่ือเห็นว่าผู้
ชมไม่ให้ความสนใจเท่าที่ควร ก็งดเว้น

ไม่แสดงจริง เพราะเกรงว่าหากแสดงไป
ก็อาจจะยิ่งขาดทุนมากขึ้นๆ ละครเพลง
โดยมาก จะต้องจัดรอบทดลองตลาด 
โดยแสดงตามหัวเมือง รัฐอื่นๆ เป็นการ
ทดลองก่อน หากเห็นความเป็นไปได้ จึง
น�าเข้านิวยอร์ก 

อย่างไรก็ดี แม้ว่าผู้สร้างละครเพลง
บรอดเวย์ อาจจะต้องค�านึงถึงความอยู่
รอดมากหน่อย แต่กใ็ช่ว่าการน�าเสนอจะ
กลายเป็นเชิงพาณิชย์ไปหมด มีหลายๆ 
เรือ่งทีก่ลายเป็นประวตัศิาสตร์แห่งวงการ
ละครเพลง เน่ืองจากพบจดุสมดุลระหว่าง
ศิลป์และพาณิชย์ ได้ทั้งเงิน ได้ทั้งกล่อง 
เช่น ละครเพลงเรื่อง Hamilton ที่น�า
เอาประวัติศาสตร์อเมริกามาเล่าใหม่ใน
รูปแบบแรป ได้รับค�าช่ืนชมและขายดิบ
ขายด ีมลูค่าราคาตัว๋พุง่ไปถงึท่ีนัง่ละหมืน่
กว่าบาทไทยเป็นอย่างต�่า 

ลองมาส�ารวจละครเพลงบรอดเวย์
ซซีัน่นีก้นัดกีว่า ก่อนอืน่ ลองมาดวู่าจะหา
ซือ้ตัว๋ดลูะครเพลงบรอดเวย์กนัได้อย่างไร

วธิกีารง่ายๆ กค็อื เดนิเข้าไปซือ้จาก
โรงละครทีจ่ดัการแสดงโดยตรง วธิกีารนี้ 
อาจท�าให้ได้ตัว๋ราคาถกู ทีม่ลีกัษณะพเิศษ 
เช่น ตัว๋ยนืดลูะคร หรอื Standing room 
ticket ทนเมือ่ยเอาหน่อย แต่กไ็ด้ดูละคร
เหมือนๆ กัน ผู้เขียนสามารถซื้อตั๋วชนิด

นีไ้ด้ในราคายีสิ่บสามสิบเหรยีญจากราคา
เตม็ทีน่ัง่ละร้อยกว่าถงึสองร้อยกว่าเหรยีญ 

วธิกีารท่ีคนดูท่ัวไปนิยมท�ากค็อื ไปหา
ซ้ือตัว๋ทีเ่หลอืจากการจ�าหน่ายในแต่ละวนั 
ซึง่จะน�ามาขายแบบลดราคา เหลอืเพยีง 
๔๐-๖๐% ของราคาจริง แต่เป็นตัว๋เฉพาะ
รอบวันนัน้ๆ ทียั่งมีท่ีเหลือเท่าน้ัน ฉะน้ัน 
หากจะดรูอบบ่ายสอง บ่ายสาม กแ็ปลว่า 
จะต้องไปเข้าควิซือ้ตัง้แต่เช้า ประมาณเก้า
โมง สิบโมง และหากจะดูรอบค�่า ก็ต้อง
ไปเข้าคิวรอซ้ือต้ังแต่ประมาณบ่ายสาม ผู้
เขยีนเคยซือ้ตัว๋ประเภทนี ้และมกัจะได้ทีน่ัง่
ทีค่่อนข้างด ีเช่น ได้นัง่บรเิวณ orchestra 
ห่างจากหน้าเวทมีาไม่กีแ่ถว หรอืไม่กด้็าน
หน้าแต่เข้ามุมสักหน่อย 

ตัว๋ลดราคาในแต่ละวนั มจี�าหน่ายท่ี 
TKTs บริเวณ Time Square คือ ถนน
บรอดเวย์ตัดกับถนนหมายเลข ๔๗ จะ
เห็นคนเข้าคิวรอกลางแจ้งมากมายเป็น
ประจ�า ตอนนี้มีเพิ่มที่จ�าหน่าย เช่น ที่ 
Brooklyn, South Street Seaport, 
Lincoln Center และทีล่นิคอล์นเซน็เตอร์
นี่ เป็นที่ที่เหมาะสมที่จะมาต่อคิวซื้อใน
วันอากาศไม่เป็นใจ เพราะอยู่ในอาคาร 
กนัแดดกนัฝน ปรมิาณคนต่อควิกม็กัน้อย
กว่าที่บริเวณไทม์สแควร์ 

อย่างไรกต็าม เท่าทีส่�ารวจด ูละคร
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เพลงทีฮ่อตฮติมากๆ ขายดเีป็นเทน�า้เทท่า  
ก็มักจะไม่น�าต๋ัวมาลดราคาขายที่ TKTs 
ฉะนั้น จึงไม่สามารถซื้อต๋ัวละครเพลงท่ี
ก�าลังดังสุดๆ แบบ Frozen หรือ Mean 
Girls ได้ แต่กับละครเพลงเรื่องอื่นที่
ดังมากๆ ในซีซั่นนี้ เช่น Band Visit, 
SpongeBob SquarePants ยังพอหา
ตั๋ว TKTs ได้อยู่ 

อกีวธิหีนึง่ หากต้องการดลูะครเพลง
หลายเรือ่งท่ีสู้ราคาไม่ไหวจรงิๆ เช่น เรือ่ง 
Hamilton ทีม่ลูค่าตัว๋คดิเป็นเงนิไทยเป็น
หมื่นๆ บาทข้ึนไป ก็อาจท�าได้โดยการ

เสีย่งดวง ละครเพลงดงัๆ หลายเร่ืองเปิด
โอกาสให้ผู้ชมไปคลิกชิงโชคออนไลน์ ถ้า
โชคดีก็จะได้ซื้อตั๋วในราคาถูกมากๆ เช่น 
๑๐ เหรียญ ถึง ๔๐ เหรียญสหรัฐ แต่
ส�าหรับผู้เขียน ไม่ว่าจะเสี่ยงโชคอย่างไร 
ก็ไม่มีดวงสักที 

ช่วงต้นเดือนพฤษภาคม มีการ
ประกาศผลการเข้าชิงรางวัลส�าคัญของ
คนวงการบรอดเวย์ คือ Tony Award 
ซึ่งเป็นรางวัลทรงเกียรติที่จะมอบให้แก่
ผู้สร้างสรรค์ละครพูดและละครเพลงที่
จดัการแสดงในละแวกบรอดเวย์ จะมอบ

กันปีละครั้ง ราวช่วงต้นเดือนมิถุนายน 
การประกาศรายชื่อละครเพลงที่เข้าชิง
รางวัล อาจมีผลท�าให้ละครเพลงเรื่อง
นั้นๆ ได้รับความสนใจมากขึ้น ผู้เขียนก็
มีโอกาสได้ส�ารวจละครเพลงซึ่งส่วนใหญ่
ถูกน�าเสนอให้รับรางวัลโทนี่ทั้งสิ้น ดูไปก็
ลองลุ้นไปว่าเรื่องไหนจะได้รับรางวัล จะ
ขอยกตัวอย่างละครเพลงที่ีได้ไปชมทั้ง 
๔ เรื่อง ต่อไปนี้ Frozen, Mean Girls, 
SpongeBob SquarePants และ The 
Band Visit ถูกประกาศให้เข้าชิงรางวัล
ละครเพลงยอดเยี่ยมประจ�าปีทั้งนั้น 

Frozen
ใครๆ ก็รู้จักละครเพลงเรื่องนี้เป็น 

อย่างดี เนื่องจากเป็นภาพยนตร์การ์ตูน 
ขายดขีองดิสนย์ี ในปี ค.ศ. ๒๐๑๓ เรือ่งราว 
ของเจ้าหญิงนอร์เวย์พ่ีน้องสองสาว เอลซ่า 
กบัแอนนา ทีถ่กูเลีย้งดแูยกจากกัน เพราะ
เกรงว่าคนพีจ่ะท�าให้น้องสาวได้รบัอนัตราย 
เจ้าหญิงเอลซ่าผู้พ่ี มีมนต์วิเศษท่ีน่าท่ึง 
เกดิมามพีลงัอ�านาจพเิศษดลบนัดาลให้เกดิ
หมิะและน�า้แขง็ แต่อ�านาจทีม่นีี ้ส่งผลให้
เป็นอนัตรายต่อผูอ้ืน่ได้ หากไม่ควบคมุให้
ดี เวทมนตร์ของเอลซ่าท�าให้น้องสาวได้
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รบับาดเจ็บ เอลซ่าเสยีใจจนต้องหนไีปอยู่
ในดินแดนแห่งฤดูหนาวชั่วกาล เจ้าหญิง
แอนนา น้องสาวก็ออกตามหา ระหว่าง
ทางก็ได้พบกับตวัละครและเรือ่งราวทีจ่ะ
เปลีย่นชวีติของเธอไปตลอด โฟรเซนมฐีาน
คนดทูีห่นาแน่น เนือ่งจากเคยเป็นการ์ตนู
ดสินย์ี ตัว๋เข้าชมจงึค่อนข้างแพงและเตม็
อยู่เสมอ คนดูแทบทุกคนรู้จักเพลง Let 
It Go เพลงเอกของเรื่องที่น�ามาบรรจุใน
ต�าแหน่งที่เหมาะสม คือ ช่วงก่อนจะพัก
ครึ่ง ในขณะที่ีแสดงบทเพลงนี้ มีการใช้
เทคนคิฉายภาพทีน่่าตืน่ตาต่ืนใจมาก เรา
เหน็มนตร์วิเศษของเอลซ่าทีด่ลบนัดาลให้
เกิดปราสาทหิมะ น�้าแข็ง ขั้นบันไดหิมะ
สูงเสียดฟ้า ฯลฯ คนดูถูกปลุกให้ตื่นเต้น
ถงึขดีสุด แล้วกอ็อกไปพักครึง่และกลบัมา 
ชมองก์สองต่อไปด้วยใจจดจ่อ 

ในความเห็นของผู้เขียน ละคร
เพลงเร่ืองน้ี ต่ืนตาต่ืนใจดี ดูง่าย สนุก
เพลิดเพลิน แม้จะไม่ได้ลึกซึ้งอะไรมาก 
ในการน�ามาดัดแปลงเป็นละครเพลง
ครั้งน้ี ผู้สร้างสรรค์งานร่วมกันเป็นสามี
ภรรยา Robert Lopez และ Kristen 
Anderson-Lopez ได้แต่งเพลงเพิ่มเติม
จ�านวนอีกเท่าตัวของภาพยนตร์การ์ตูน 

Robert Lopez เป็นมอืรางวลั EGOT 
อนัหมายความว่า เขาเคยได้รบัทัง้รางวลั 
Emmy-Grammy-Oscar และก็ Tony 
Award น้อยคนเหลอืเกินทีจ่ะเก่งไปรอบ
ด้านแบบนี้ บทเพลง Let It Go ก็ได้รับ
รางวัล Academy Award ส�าหรับ Best 
Original Song ด้วย

Mean Girls 
สร้างมาจากภาพยนตร์ยอดนิยม 

ในปี ค.ศ. ๒๐๐๗ ชื่อเดียวกัน เป็นเรื่อง
ราวของแม่สาวคนซื่อ Cady Heron ผู้
ถกูเลีย้งดมูาแบบเดก็โฮมสกลู ท่ามกลาง

ธรรมชาตงิดงามทีอ่าฟรกิา แต่แล้วกอ็พยพ
มาอยู่ทีแ่ถบชานเมอืงชิคาโก อเมริกา จงึ
ต้องมาปรบัตวัอย่างแรง เคดีพ้บกบัสงัคม
ใหม่ที่มีความแก่งแย่งชิงดี การแบ่งแยก
เป็นกลุ่ม และเพื่อนหญิงกลุ่มพลาสติก
ที่มีอิทธิพลกับทุกคน เคดี้เรียนรู้ที่จะท�า
ทุกอย่างให้เพื่อนกลุ่มใหม่ยอมรับ และ
แม้กระทั่งท�าตัวเป็น “mean girl” - คน
ใจร้าย เมื่อเธอก้าวขึ้นไปเป็นผู้น�ากลุ่ม
พลาสติกเสียเอง 

ผู้เขียนคิดว่า ละครเพลงเรื่องนี้มี
ลุ้นเรื่องของรางวัลโทนี่ประเภทบทละคร
เพลง เครดิตเรื่องบทเป็นของ Tina Fey 
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ผู้มีผลงานเขียนบทละครเพลงบรอดเวย์
เป็นเรื่องแรก ในขณะที่คุณสามีของเธอ
ก็ท�าหน้าท่ีเขียนเพลงให้ละครเพลงเรื่อง
นี้ Jeff Richmond 

มนีเกร์ิล ดจูะเป็นละครเพลงท่ีถูกใจ
วยัรุน่ โดยเฉพาะอย่างยิง่ผูห้ญงิ คนดูส่ง
เสียงกรี๊ดกร๊าด หัวเราะโห่ฮา ขบขันอยู่
ตลอดเวลา 

ละครเพลงเรือ่งนี ้มฉีาก “ต่อสูฟ้าด
ฟัน” ของสาวๆ ตวัน�าในเรือ่ง โดยใช้เสยีง
ร้องแบบ belt ที่ฟังแล้วสะใจยิ่งนัก นาง
ร้ายของเรื่อง Taylor Louderman ได้
รับเสนอชื่อเข้าชิงรางวัลโทนี่ในฐานะนัก
แสดงน�าด้วย เสียงของเธอดีเหลือหลาย

นอกจากนั้น ละครเพลงเรื่องนี้ก็
มีทุกส่ิงท่ีผู้ชมมักคาดหวังว่าละครเพลง
บรอดเวย์แบบแพงๆ ควรมี ไม่ว่าจะเป็น 
ฉาก แสง เสยีงทีต่ระการตา การใช้จอฉาย
มลัติมเีดีย จงัหวะกระชับฉบัไวน่าตืน่เต้น 
เข้ากบัเนือ้หาทนัสมยัวยัรุ่นมาก การก�ากบั
ฝีมือ Casey Nicholaw ผู้เคยประสบ
ความส�าเร็จมาแล้วจากละครเพลงเรื่อง 
Aladdin และ The Book of Mormon 
ในเรือ่งนี ้เขาท�าหน้าทีท่ัง้ก�ากบัการแสดง
และออกแบบท่าเต้น และได้รบัการเสนอ
ชื่อชิงรางวัลโทนี่อวอร์ดทั้งสองแขนง

SpongeBob SquarePants: 
The Musical

ใครจะคดิว่าเรือ่งราวเดก็ๆ สีลกูกวาด 
สดใส จะกลายมาเป็นละครเพลงที่ได้รับ
การเสนอรางวัลโทนี่มากที่สุดในปีนี้ คือ 
๑๒ รางวัล เท่าๆ กับ Mean Girls

ละครเพลงเรือ่งนี ้สร้างมาจากรายการ
โทรทศัน์มชีือ่ส�าหรบัเดก็ คอื SpongeBob 
SquarePants ทางช่อง Nickelodeon 

สร้างสรรค์โดย Stephen Hillenburg 
เริ่มออกอากาศในปี ค.ศ. ๑๙๙๙ เป็น
การ์ตนู เล่าเรือ่งของตวัละครใต้ท้องทะเล 
ที่มีชีวิตสนุกสนาน วุ่นวาย ถูกคุกคาม
จากศัตรู แต่ในที่สุด ก็มีฮีโร่มาให้ความ
ช่วยเหลือ น่าชมเชยคนออกแบบเรื่องนี้ 
ทีท่�าให้คนดรููส้กึราวกบัมาอยูใ่ต้ท้องทะเล
ตัง้แต่ก้าวแรกท่ีก้าวเข้าโรงละคร ตามผนงั
ต่างๆ ประดับประดาไปด้วยภาพกุ้งหอย
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ปปูลา มวีงดนตรแีนวคารบิเบยีนบรรเลง
ให้บรรยากาศตั้งแต่การแสดงยังไม่เริ่ม 
บทเพลงทีน่�ามาใช้ในเรือ่งนี ้ประพันธ์โดย
เหล่าคนดงัวงการเพลงป็อป เช่น Yolanda 
Adams, Cyndi Lauper & Rob Hyman, 
David Bowie & Brian Eno นักแสดง
น�าเรื่องนี้มีพลังน่าทึ่งมากจริงๆ เขาเป็น
ตัวเก็งนักแสดงน�าชายรางวัลโทนี่ของปี
นี ้Ethan Slater ผูแ้สดงเป็นเจ้าฟองน�า้ 
สปอนจ์บ็อบ สีสันสดใสแบบที่เด็กๆ น่า
จะชอบ การออกแบบฉากและชดุเป็นฝีมือ
คนเดยีวกนั ฝีมอื David Zinn แทนทีเ่ขา
จะเลียนแบบชุดตวัการ์ตนูในต้นฉบบัไปทกุ
อย่าง เขาก็ปรับปรุงให้เหมือนคน และดู
ทันสมัยคล่องตัวมากขึ้น

The Band Visit 
เรือ่งวุน่ๆ ของวงออร์เคสตร้าต�ารวจ

จากอียิปต์ ที่บังเอิญข้ึนรถบัสหลงทาง 
แทนท่ีจะไปลงทีห่มาย คอืทีศ่นูย์วัฒนธรรม
อาหรับที่จัดการแสดง ก็กลับเดินทางผิด 
ไปลงทีห่มูบ้่านไกลปืนเทีย่งในทะเลทราย
ของอสิราเอลแทน นกัดนตรจีะต้องรอจน
วนัใหม่ เพือ่ต่อรถบสักลบัไป โชคดท่ีีได้รบั

ไมตรีจิตจากคนยิวพาไปพักที่บ้าน เลี้ยง
อาหาร และให้ความบันเทิงเท่าที่จะพอ
หาได้ในเมืองเล็กๆ แห่งนั้น

ดนตรีและเพลง เป็นของ David 
Yazbek ซึง่ตวัเขากเ็ป็นลกูครึง่เลบานสีกบั
อิสราเอล มีแนวดนตรีสีสันแตกต่างจาก
ละครเพลงบรอดเวย์ท่ัวๆ ไป มีการน�า
เอาเครื่องดนตรีอาหรับ ส�าเนียง จังหวะ
ซบัซ้อน เร้าใจ มาผสมผสานวงตะวนัตก 
เร้าใจจนคนดปูรบมอืตามการบรรเลงของ
นักดนตรีอาหรับ 

สิง่ทีน่่าสนใจคอื นกัแสดงหลายคน
เป็นนักดนตรีที่เล่นดนตรีเอง นักแสดงที่
น่าจบัตาคอื Katrina Lenk จากบท Dina 
หญงิสาวชาวยวิปากกล้า ทีใ่ห้การต้อนรบั
นายต�ารวจ และดูราวกับจะปิ๊งกับนาย
ต�ารวจอียิปต์วัยกลางคนเสียด้วย

ผู้เขียนชื่นชอบละครเพลงเรื่องนี้ 
ด้วยความแปลกใหม่ของดนตร ีจงัหวะใน
การก�ากับการแสดงที่ดูแปลกๆ แตกต่าง 
จากละครเพลงบรอดเวย์เรื่องอื่นๆ มันดู
มจีงัหวะจะโคนทีม่คีวามคาดเดาไม่ได้อยู่
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หลายตอน มีทรานสิช่ันที่เหมือนกับท�า
เพลงไม่เสรจ็ เป็นรสชาตทิีแ่ปลกดบีนเวที
บรอดเวย์ ละครเพลงเรื่องนี้มีความยาว
เพยีงแค่ ๑ ชัว่โมงครึง่ โดยไม่มกีารพกัครึง่ 

ด้วยเนื้อหาท�านองนี้ ท�าให้นึกถึง 
Come From Away ละครเพลงยอดเยีย่ม 
รางวัลโทนี่เมื่อปีก่อน ที่เป็นเรื่องที่เกิด
ขึ้นจริงของเหตุการณ์ ๙/๑๑ ซึ่งจู่ๆ วัน
หนึ่ง คนแคนาดาที่อยู่ที่เมืองแกนเดอร ์
กต้็องให้การต้อนรบัอาคนัตุกะทีไ่ม่ได้คาด
หมายมาก่อน พวกเขาเป็นผูโ้ดยสารเครือ่งบนิ 
ท่ีจะเดินทางไปนวิยอร์ก แต่ต้องถกูเปลีย่น
เส้นทาง เนื่องจากมีการก่อการร้าย 
เกิดขึ้นที่ตึกเวิลด์เทรด ละครเพลงเรื่อง 
Come From Away แสดงให้เห็นความ
แตกต่างของวัฒนธรรม ความคิด แต่
ก็สามารถหลอมรวมกันด้วยดนตรีและ
มติรภาพของชาวเมืองชนบท ลกัษณะการ
ผสมผสานของวฒันธรรมและการใช้ดนตรี 
เป็นจดุเชือ่มโยงคนต่างวฒันธรรม เป็นสิง่
ที่ปรากฏให้เห็นในทั้งสองเรื่องนี้ แต่หาก
เทียบกันแล้ว ผู้เขียนถูกใจเรื่อง Come 
From Away มากกว่า เนื่องจากมีบทที่
ซึ้งกว่า มีการเชื่อมโยงดนตรี การก�ากับ
ที่สร้างสรรค์ กลมกลืนมากกว่า แต่ก็คิด
ว่า The Band Visit น่าจะได้รับรางวัล
ใหญ่ๆ ของโทน่ีปีนี้แน่ๆ ดีไม่ดีก็อาจจะ
ได้รางวลัละครเพลงยอดเยีย่มเลยด้วยซ�า้ 

ในซซีัน่นี ้มกีารน�าเอาของเก่ามาท�า
ใหม่หลายเรือ่งด้วยกนั และหลายๆ เรือ่งนัน้ 
ก็มีคุณภาพน่าชม ได้แก่ My Fair Lady 
และ Carousel ทั้งคู่เป็นละครเพลงใน
ยุคทองของละครเพลงที่คนค่อนโลกรู้จัก

Carousel เป็นผลงานคูข่วญัละคร
เพลงยุคทอง ผู้ประพันธ์เพลง Richard 
Rodgers กับผู้ประพันธ์เนื้อร้อง Oscar 
Hammerstein เป็นผลงานชิ้นที่สองของ
ทั้งคู่ หลังจากที่ประสบความส�าเร็จกับ
ละครเพลงที่เปลี่ยนแปลงประวัติศาสตร์
ละครเพลงอย่าง Oklahoma มาแล้ว

Carousel ก็เป็นละครเพลงท่ีมี
ความล�้ายุคทันสมัย (ในยุคสงครามโลก
ครั้งที่สอง) มีสิ่งที่แปลกไปจากเรื่องอื่นๆ 

ในสมัยนั้น เช่น เรื่องราวค่อนข้างเป็น
โศกนาฏกรรม มีการเปลี่ยนแปลงวัตร
ปฏบิตั ิแทนทีจ่ะเริม่ต้นเรือ่งด้วยบทเพลง
โอเวอร์เจอร์ กก็ลับเริม่ด้วยบทเพลงเต้นร�า 
“The Carousel Waltz” ทีม่กีารออกแบบ
ท่าเต้นน่าสนใจ

เรื่องราวเกิดขึ้นที่เมืองเล็กๆ ที่มี
โรงงานแถบนิวอิงแลนด์ บอกเล่าเร่ือง
โศกนาฏกรรมความรักของหญิงสาวที่
หลงรักชายหนุ่มผู้ประกอบอาชีพเป็นคน
เชือ้เชญิลกูค้าให้มาเล่นม้าหมนุ โชคชะตา
ท�าให้เขาและเธอผูกพันกันจนแม้กระท่ัง
เมื่อฝ่ายชายตายไปก่อนก็ยังมีภาระท่ีจะ
ต้องลงมาจากสวรรค์มาให้ก�าลังใจเธอ
และลกูทีเ่ขาไมเ่คยเหน็ ในตอนท้ายเรือ่ง 
มีบทเพลง You'll Never Walk Alone 
อนัเป็นบทเพลงคุน้ห ูไม่เฉพาะในแวดวงผู้
เสพศลิปะเท่าน้ัน แต่ยังกลายเป็นบทเพลง
ประจ�าทีมฟุตบอลลิเวอร์พูลด้วย 

ผู้เขียนไม่มีโอกาสได้ชม My Fair 
Lady แต่เท่าที่ได้ชม Carousel ก็คิดว่า 
เรือ่งนีน่้าจะได้รบัรางวลัอย่างใดอย่างหนึง่
จากการมอบรางวัลโทน่ีในครั้งน้ี เพราะ 
โปรดักชั่นดูดี มีการตีความที่ชาญฉลาด 
สิง่ท่ีแปลกคอื การน�าเอา Joshua Henry 
นกัแสดงผิวด�า มารับบทบาทพระเอกเจ้า
เสน่ห์ คนขายตั๋วชิงช้าสวรรค์ นี่เป็นสิ่ง
ที่ท�าได้ในยุคสมัยใหม่เท่านั้น ในยุคของ
รอดเจอร์และแฮมเมอร์สไตน์ ยังมีการ
กีดกันผิวนักแสดงอยู่มาก ไม่น่าเป็นไป
ได้ที่บทพระเอกจะแสดงโดยนักแสดงผิว
ด�าเช่นนี้ได้เลย 

อย่างไรก็ดี การน�านักแสดงผิวด�า
มารับบทแทนคนผิวขาว ได้ท�าให้ผู้ชม
เกิดความคิดสะท้อนบางอย่างในมิติที่
ลึกไปกว่าเดิม พระเอกในเรื่อง เป็นคน
ที่เกกมะเหรกเกเร เป็นเสือผู้หญิง เป็น
คนที่สังคมหวาดระแวง เป็นคนท่ียับยั้ง
อารมณ์ของตัวเองไม่ได้ จนถึงกับลงไม้
ลงมอืกบัคนทีรั่ก แล้วก็กลบัมาเสยีใจเอง 
การน�านกัแสดงผวิด�ามาแสดงแทน ท�าให้
สะท้อนคิดไปถึงคนด�าทั่วไปท่ีถูกสังคม
รังเกียจ กีดกัน แต่ในความเป็นจริง ก็

ไม่ได้มีอะไร บางครั้ังคนด�าท�าร้ายคนผิว
สีต่างโดยไม่ได้ตั้งใจ

ในซีซ่ันน้ี มีปรากฏการณ์อย่างหนึง่
คอื มลีะครพดูทีข่ายดมีากๆ ได้รบัการเสนอ
ชือ่เข้าชงิละครพูดยอดเย่ียม การออกแบบ 
ดาราน�าละครพูดยอดเยี่ยม แถมยังพ่วง
รางวัลออกแบบท่าเต้นไปอีกด้วย และ
เรื่องนั้นก็คือ Harry Potter and the 
Cursed Child, Parts One and Two 
ตัว๋ส�าหรบัเร่ืองน้ีเตม็ และราคาแพงมากๆ 
แบบที่ไม่อาจเอื้อมซื้อได้เลย

สรุป การสังเกตความเป็นไปของ
ละครเพลงบรอดเวย์ซซีัน่นี ้ผูเ้ขยีนมีความ
เห็นว่า เป็นปีที่ “แผ่ว” มีละครเพลงที่มี
คุณภาพจ�านวนมากก็จริง แต่ก็ไม่ได้เห็น
ความคิดสร้างสรรค์ชัดเจนเท่าใด ละคร
เพลงที่มีการน�าเสนอ เป็นไปในแนวทาง
ทีก่ารนัตว่ีา (น่าจะ) มคีนดแูน่ๆ จงึมแีต่
ละครเพลงทีส่ร้างมาจากสือ่อ่ืนๆ ท่ีประสบ
ความส�าเร็จเรื่องรายได้มาแล้วทั้งสิ้น ไม่
ว่าจะเป็น ภาพยนตร์ การ์ตูน ฯลฯ 

นอกจากนี้ก็ยังจะมีละครเพลงอีก
หลายเรือ่งทีก่�าลงัทยอยออกมาน�าเสนอใน
ปีนี ้ล้วนแต่สร้างจากภาพยนตร์ฮอลลวีดู 
ยอดฮิต ไม่ว่าจะเป็น Pretty Woman, 
King Kong ฯลฯ
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